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F079-001,01 Von Doctor Martinꝰ.luterſ lerē vnd predigen. Das ſie argwenig ſeint/vn̄ nit gentz
F079-001,02 lich glaubwirdig zuͦhalten. Straßburg,1520. Vorredē SO mich wyder Doctor Martinū Luther zuͦ
ſchreiben/ oder yemās andren/ ſeines gunſts oder anhangs/ wedˢ neid noch haß/ noch andre billich zuͦ ſtraff=
F079-001,03 ne vrſachen/ beweget haben/ dan allein das meiner achtung in chriſtlichem glauben( vß bewegung
menſch=
F079-001,04 licher anfechtung) mit vngeweſchnen henden gegriffen hat/ vnd demſelbigen glauben Chriſti Jheſu
zuͦ ſchwe
F079-001,05 rem nachdeill/ ſeinen vnuerdeuwten magen vßgeſchu͗t=
F079-001,06 tet hatt/ nit allein ſich hat laſſen verniegen das in latin
F079-002,01 ſcher ſprache zuͦ thuͦn/ ſunder zuͦ groͤſſerem ſchaden der geletzten warheit/ ſeine lere an filē orten wol
vnd chriſt
F079-002,02 lich gethon/ an filen auch dargegen vnwarlich/ vnnd mit dem gifft vermiſchet/ auch vff den eſſich
ſtechend/ in manigfeltigen deutſchen biechlin alle winckel erfüllet hatt/ deſter anmietiger gehoͤret worden iſt/ ie mer
er der oberkeit/ vnnd mit nammen der geiſtlicheit in den bart gegriffen hatt/ vnd wie ſie lecherlich ſagen vngenetzet
geſchoren/ Vnd aber in ſolchen gethonen ſtraffen bey hanß karſt vnd der vngelerten vnd vffrierigen gemein nit ein
kleinen gunſt/ vnd anhang erlanget hatt/ ſich desſelbigen anhangs zuͦ mißbruchen vnderſtanden Die armen einfelltigen/
vnder dem deckmātel/ vnnd ſchein fill myßbruchs yn Chriſtlycher kirchē ab zuͦ thuͦn in mißglauben fierē wyl/ vn̄ yrtūs
chriſtlicher warheit. Hat mich notturfftig beducht nyt me zuͦ ſchlaffen/ vn̄ weiters zuͦ zuͦ ſehen/ ſundˢ dem frummē
eynfeltigen chri=
F079-002,03 ſtenman der leider dz nit verſtat/ wie ſubtil die vnwar
F079-002,04 heit/ mit der warheit verkauffet iſt/ vnnd der tu͗ffeliſch engel ſich in die engel des liechts verſtellet
hat/ mir vnd chriſtlichem glauben zuͦ rettung vnd hanthabung zuͦ zuͦ ſpringen/ vnd nach meinem beſten vermügen als
ich in eids krafft/ vß gelu͗pden vnd anſehung meines ampts zuͦ thuͦn/ ſchuldig bin die warheit die got ſelb iſt zuͦ rettē vnd
beſchirmē/ vnd darūb lyden was mit got darūb zuͦ fiegt zuͦ lyden. Will aber daby mengklich vnd iedermā erbetten haben/
mit warlicher vnd vorgonder proteſta
F079-002,05 tion/ mein ſchreiben andˢs nit zuͦ verſton/ dan dadurch die hochuerſtendigen zuͦ verurſachen in ſolcher
meiner re
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F079-002,06 den vnd der widerparthen gegenreden/ den warhaffti
F079-002,07 gen chriſtlichē verſtant daruß zuͦ erleſen/ on ſchmach be=
F079-002,08 weiſung/ des erwürdigen geiſtlichen vnd hochgeloͤrten vatter vnd herren Doctor Martin Luther oder
iemās anders ſeines gunſts vnd anhangs/ ſunder alß ein ge=
F079-002,09 horſamer/ zuͦ erwarten in diſem ſpan den vßſpruch des zuͦkūnfftigen conciliums wa eins wu͗rde/
odˢ wer ſunſt in chriſtlicher kirchen darin hab zuͦ erkennē/ odˢ wer mich hierin eins beſſeren zuͦ berichten kan dem
vnuerſtockt/ ſunder chriſtlicher vndertenigkeit zuͦ gehellen.etc. Es ſeint fier böſer Ei=
F079-002,10 gentſchafft dˢ vnwar
F079-002,11 hafftigen lerer. WO ſich der tüfel vnd die vnwarheit/ deren er ein vatter iſt/ in eigner art vnd geſtalt
zuͦ erkennē geben/ ſo wu͗rdēt ſie beid on alles zweifflen von iederman ge
F079-002,12 ſchu͗het vnd gefloßen werden. Darumb ire eigētſchafft iſt ſich in erlichē nammen titel vnd ſchein zuͦ
tranſformie
F079-002,13 ren vnd verendren/ vnd laß mich klein irren dz mir fu͗r gewendet würt/ das Doctor Luther oder ſeine
gynner gelert leut ſeint/ alß der wol weiß das ſolches niemā dē geſchickt lüt vnderſton doͤrffen vnd vermügen/ welche
geſchicklicheit wo ſie die brüchten zuͦ fürdung des glauͦ
F079-002,14 bens vnd der warheit ein gantze chriſtenheit ſich ir zuͦ freuwen vnd beriemen hett/ ſo ſie aber dz nit
thuͦnd ſun
F079-002,15 der die edle gottes gab der kunſt ſich mißbruchē werdēt ſie byllich vergleichet eynem ſchwert dz ein
ſchelliger zuͦ ſeinen henden bringt/ ſich vnd andre damit ſchediget vnd verwundet. Jſt auch der maſſen für vnß kūen vndˢ
andrē doctor Martī Luthers biechlin ein Schirm
F079-002,16 red von einem gethon/ dˢ ſich ein liebhaber goͤtlicher war
F079-002,17 heit dˢ heiligē geſchrifft nēnet/ des obgenātē doctors lerē vn̄ predigē zuͦ beſchirmen vn̄ vˢfechtē etlich
anziehē/ dz ſie yn fu͗r doctor Luters diſcipel achtē/ des er ſich dā nit ſcha
F079-002,18 met/ ſundˢ vrſachē darduͦt/ die yn vß rechter goͤttlicher bil
F079-002,19 lichkeit bewegē ſeiner lerē an zuͦ hāgē/ er alß ein Daniel durch got erweckt die erſame Suſannā das iſt
die chri
F079-002,20 ſtliche kirch wider die boͤßwicht von babiloniē zuͦbeſchir
F079-002,21 mē/ vnd andre dˢgleichen fil vnbedachter vn̄ vermeſſner freueler wort on fu-damēt geret/ lut dˢſelbigē
ſchirmredē. Gyb ich demſelbigen liebhaber der warheit der be=
F079-002,22 ſten meinung zuͦ verſton/ das niemans ſich des erlichen nammens ſelb beriemen ſol/ er wyſſe dan dz
ſolches dē er anhangt ein warheit ſei/ das zuͦ dem richter ſtot vnd nit ſeiner erkentniß/ So wir nun vn̄ darzuͦ Doctor Lu
F079-002,23 ther in hangender ſachen ſton/ vnd er daryn nichs ernü=
F079-002,24 weren ſolt/ alß derfu͗r das zuͦkinfftig concilium appel lieret hat/ habt ir üch keener warheit zuͦ nēnen(
Quia res iudicata pro vero habetur) Dā ein geurteilete red ſol fu͗r ein warheit geachtet werden/ vn̄ nit hangende oder ſpē
F079-002,25 nige reden/ den wir zuͦ gleicher weiß vermeinen/ das wir vnſere artikel ſo wider dich ſeint auch vß
dem heili=
F079-002,26 gen ewangelio ziehen/ vnnd gleich ſo wol gern behalter vnd liebhaber des ewangeliums wolten
erfunden wer=
F079-002,27 den als yr Dabei auch zuͦverſton geben/ das üwere leren ſo wir dem gelauben widerwertig achtē/ nit in
dē ewangelio ſtanden noch daruß moͤgen gezogen werden/ irvch darumb des ewangeliums wider vnß nit zü berie
F079-003,01 men haben biß zuͦ vſſpruch der ſachen vnd des ſentētz/ dan niemans flücht dan ir ſelbs/ ſo u͗ch weder
ſatel noch recht/ noch platz/ weder perſonen wellen gelegen ſein/ alß die niendert richterlich erſcheinē doͤrffen/ vnd
ſtetes von einem vff das ander appellieren/ mittlerzeit vn̄ yn hangender appellation fil ding ernüweren/ den teutſchē adel
anrieffen/ vnd anders mer vnderſton zuͦ einem vff
F079-003,02 rierigen vnd nit richterlichē handel dienē/ ſunder zuͦ eig
F079-003,03 nem vnd freuenlichē muͦtwil/ wie ſich vor zeiten deren menschen gleichen von dem freien geiſt nantē/
vn̄ nach
F079-003,04 volger dˢ armu͗t des ewangeliūs/ als die armē von leyon vn̄ die ſich ſelbs geißletē vn-andre mer/ Jr u͗ch
auch vff werffen für alle welt alß lerer des ewāgeliūs die fil ernſt
F079-003,05 licher biecher im glaubē geſchribē habē Vn̄ ir aber gegē inē kum drü bletlin erarbeit habē vn̄ eins
hallerwerts di
F079-003,06 ten vˢſchribben/ vch ſelbs ein nāmē geben den ir vō dem richter erwartē ſoltē/ myner achtūg die erſte
irrūg üwers fürwēdēs daruß entſtot/ dz ir vch ſelb bewerē. So doch ſant Paulus ſpricht Nit der ſichselb riemet beweret iſt/
ſundˢ den got beweret. ć Die ander boͤſe vn̄ billich zuͦ argwenigē vwer eigentſchafft iſt/ dz ir jedˢmā ſo dap
F079-003,07 ffer künnēfürhaltē/ vn̄ das vß der geſchrifft bewerē das dē mindrē gebüren moͤg den mereren zuͦ
ſtraffen/ habe doch.ſ. Paulus Petrū dz houpt dˢ.xii. bottē geſtraffet/ Auch dabei in ſachē des glaubēs/ vn̄ die u͗wer ſelen
ſelig
F079-003,08 keit betreffen/ zime ſich vch alß wol alß allen andrē lererē ſie ſeīt heilig odˢ nit/ darzuͦ zuͦ redē/ vnd wz
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ir wiſſen hab vch got ſo wol alß ynē geoffenbaret. Auch ſei Doctor Martin ein ordēsmā/ prieſter/ vn̄ doctor/ dē in krafftde
F079-003,09 rer dryē gebüre zuͦ lerē vn̄ wie wol vch dz alleī vō u͗werē predigē vn̄ lerē hindˢſchlüg dz ir vˢbottē ſint
zuͦ predigē vō dˢ oberkeit des glaubēs/ wil ich es üch dēnocht zuͦ laſſen/ vn̄ dz vˢbot nit āſehē/ in dē macht ir aber üwer ler
argwe
F079-003,10 nig/ alß bald ein andrer widˢ vch redet/-alß mā vwer widˢ
F079-003,11 red gedultig hoͤret/ ſo rieffēt ir mort an allē glockē/ vn̄ nē
F079-003,12 nēt dieſelbē lecker/ buͦbē/ appoſtutzler/ traūprediger ſch/
F079-003,13 wetzer/ iūcker eckē/ gauckelprediger fa͗belē vn̄ merēſager vnd wie ſie haben die heilige geſchrifft durch
ein nebbor
F079-003,14 loch geleſen/ die deglich plerren/ vnd murren/ doch we=
F079-003,15 nig beyſſen/ vnd der iuffs woͤrter fil/ die einē hippenbuͦ
F079-003,16 ben baß an ſtuͤnden/ denn ſolchen ewangeliſchen lereren vnd liebhaberen der goͤtlichen warheit/ für
die ir vch vß geben/ alß ob ſie nit auch doctor weren ordensleut/ vn̄ prieſter/ denen irer ſelen ſeligkeit nit alß wol zuͦ
hertzen gieng alß die üwer/ die ir doch ſolten als billich hoͤr̄/ alß ſie üch hoͤrent/ vnd gedultig ietz biß in das dritte iar/ zuͦ
F079-003,17 letſt nit mer ſchweigē künnē odˢ moͤgē/ ſo yr alſo ein ſched
F079-003,18 lichs end an üweren leren machen. So nun das ewā
F079-003,19 gelium wie chriſtus vnſer her ſagt/ lyden mag/ das es vff den dechern geprediget werde/ warūb leident
ir vnſere wyderred nit als billich/ alß wir die üwern/ vff das die hochuerſtendigen vß ſoͤlcher red vn̄ widˢreden die rechte
warheit ermeſſen moͤchten vn̄ erkennē. Darumb vwer vngedult vnß zuͦ hoͤren/ üwer leren ein groſſen argwon bringt/ das
ir vns nit mit der warheit/ ſundˢ mit vnſin
F079-003,20 nigem vnd vngefundierten widerfechten erblenden wel
F079-003,21 len/ vn̄ mit dem zucker dz ſchedlich gifft der vnwarheit bieten/ alſo das bißhar mancher geſchwigē
hat/ vff dz er von vch nit geleckert vnd gebuͦbt wu͗rd/ ſo man das aber ietz vō üch gewon iſt/ ſo laßt man üch ſchellig ſein/
vnd achtet üwere ſcheltwort nit mer. Zuͦ dem dritten/ machent ir üwere lerē damit arg
F079-003,22 wenig/ dz ir üch ſelb Aguſtino/ Hieronimo/ Gregorio/ Ambroſio/ den fier liechten der chriſtenheit
ſo vnſcham
F079-003,23 hafftig vˢgleichen/ ſo ſie widˢ vch retten/ vch nit deſtmindˢ gebüre vwere meinung dar züthuͦn/ vnd
wiewol dz war iſt/ ſolten ir/ das andˢ lüt von vwerentwegen laſſen mel=
F079-003,24 den/ vff dz es vch für kein vermeſſenheit erſchetzet wür
F079-003,25 de/ vn̄ vwer lob nit in eygnē mūd erſtūncke. Es iſt vch auch nit genuͦg ſolche heiligen lerer zuͦ
hindˢſchlagen/ ſū
F079-003,26 der die concilia der gemeinen chriſtenheit myeſſent vch weichen/ Vnd welche vch gefallen die nēment
ir an/ wel
F079-004,01 che wydˢ vch ſeint die verwerffent ir/ Die doctores der ſchu/ olen wellen ir gar nit wyſſen vnd weder
hoͤren noch ſehen. Jch wil auch weiters reden des ich mich erbüt bei zuͦ bringen/ ſo Chriſtus Jheſus etwas redt/ ſo zwingēt
ir im ſeine reden vff üwerē verſtant den wedˢ ſyn/ noch meinūg/ nimmer vff in tragē/ vn̄ iſt das alles nit gnuͦg das vch
Chriſtus vnſer her/ die heiligen vn̄ warhafftigē doctores/ mit ſampt den gemeinē concilien aller chriſtē
F079-004,02 heit weichen mieſſen/ Jrmoͤgent auch kein richter noch wellen vff erden dulden/ Appellierē von einem
vff den andren/ vn̄ vff ein zuͦkünfftigs cōcilium/ alß die wol er
F079-004,03 meſſen kuͤnnē das es ſchwerlich geſchehen kan oder mag vff dz ir mitler zeit in verachtung yedˢmans
vwer hertz in muͦtwilligen dingē vffblaſen vnd erwecken/ die ſolch
F079-004,04 er groſſen vffruͦrē nie würdig warent. Das fierd dz vwere leren am aller argwonigſten macht/ Jſt daz ir
an filen orten hüpſcht vn̄ wol auch andechtig einfierē/ doch alwegen ein gifftigen ſchwantz vn̄ ſtich daran hencken/ vnd
ein bſundere froͤd doran habt/ ſo ir etwz yn fierē kün
F079-004,05 den/ das bißhar der maſſen nit iſt geret/ geſchribbē/ odˢ gehalten worden/ oder yemans in mißthaten
ergreiffen moͤgen in ſünden vn̄ dem kot menſchlicher bloͤdigkeit. Alß dā ſo kumpt ir( wie Luther ſelber ſagt in der fünff=
F079-004,06 ten bit ſeines pater noſters) vn̄ fallent in denſelben kat alß ein ſauw/ freßt yn darzu͗/ weltzet ſich darin/
woltent nit dz ſie nit geſchehē werē/ dan yr luſt hont darvon zuͦ reden/ richten/ vn̄ lachen/ Darumb hab ich das geſagt/
wer gern klafft vn̄ nachret/ der iſt keinen menſchē hold/ Ja er iſt ein gemeiner feint der menſchlichē natur glych wie der
tüffel/ Dan ir habt nichs liebers dan dz er ſu͗nt vnd ſchant der menſchē hoͤret ſagen vnd handlen moͤg vn̄ ſich ires vbels
freuwet/ dz ſeint doctor Martinus woͤrter vō dē nachredner biſtu ſein diſcipel ſo kenſtu die wort deines meiſters wol/ Nun
ligt es an dem tag dz ir alle vwer lere vff ernüwerūg ſetzē vn̄ ſolche ernüwe=
F079-004,07 rūg die ſo wydˢ den bruch dˢ chriſtenheit ſeint/ ſo auch wy der gemeine cōcilia vn̄ alle heiligē lerer/
vnd ſo mā vch nit volget gleich üwers willens/ ſo vˢgeſſen ir der zuchtē/ vn̄ nachredē auch/ vor vn̄ hindē auch bei ſeitz
reden ir ie=
F079-004,08 dˢman/ vn̄ ob im ſchō alſo were wie ir/ ſagē ſoltent ir das mit chriſtlicher beſcheidēheit thuͦn/ vnd
dabei gedenckē dz ſolche vbeldaten vn̄ ſu͗nden die ir ſtraffen vß mēſch=
F079-004,09 licher bloͤdigkeit beſchehē/ vnd nrt in den heiligē geiſt ge
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F079-004,10 ſündet wurt/ ſundˢ die ir ſtraffen in irem hertzē ſich ſelb erkennē vnd dz beſſeren werden/ vnd nit alle
ding alſo zuͦ dem mortlichſten vßlegtē/ wie wol ich dabei nit wil verſtanden werden/ das von ſtraff des boͤſen ab ſol ge=
F079-004,11 ſtanden werden/ ſunder das ich das von vch begere/ das ich in aller vwer leren/ predigen ſchreiben/
ſtraffen/ reden gedultig leiden die wyderred/ vff dz die hochuer=
F079-004,12 ſtendigē vn̄ richter daruß die warheit ermeſſen/ welcher ſentētz ir vn̄ wir darnach billich ſton ſollen
vnd geleben. Dunckt vch dā dz wir vch vnbillichs zuͦ legē/ alß dan habt ein freien gewalt vch zuͦ dē beſten zuͦ vˢantwurten/
wellent wir vnſere gegēred thuͦn/ vnd darnach vnſerē ſpan in den richter ſetzē vnd ergeben mit beſchluß. Das der heyligen
vnd der ſchuͦlen lerer ſpan/ mit Doctor luthers ſpan ſeer vngleych iſt.ć Jch kere mich ietz zü dem ſchirmer vn̄ vorfechter
der lerē Doctor Lu=
F079-004,13 thers/ vnnd zuhe harfür ſeinē erſten ſchirm=
F079-004,14 ſtreich( aber warlicher ein ſpiegel fechtē/ alß er vˢmeinet ſeine lerē in glauben vn̄ ſcepter zuͦ bringē/ da
F079-004,15 rūb dz ſie dˢ ewāgeliſchē leren gleichformig ſei/ vn̄ dˢ lerē ſ. Pauli dz zeigt er nit weiters an/ beweret
auch dz nit/ dā wir ſagē dz etlichs vn̄ dˢ mererdeil ſeiner lerē widˢ dz ewā
F079-004,16 geliū ſei vū widˢ. ſ.Paulus alle cōcilia vn̄ gemeine chriſt
F079-004,17 enheit/ alß wir in dē andrē biechlin in ſundˢheit daruon geret probieret habē. Auch dz er ſeinē nutz
darūdˢ nit ſuͦch wer weiß dz es iſt mer nutz dē gelt nemmen/ ſie iſt auch nit an allen ortē der vernūfft gemeß/ ſunder
groͤſſer vn
F079-004,18 uernūfft vnnd richlichē vß gieſſen eins vffſteigenden haupts in die flammē. Alß du aber meinſt dz
gedruckt werck geb ſeiner lerē kuntſchafft dˢ gleichformigē art des ewāgeliūs chriſti/ ſag ich neī darzuͦ/ dā alle dīg ſollēt
guͦt geachtet werden in anſehūg des ends/ den wa Chriſtus ſelb ſein ewangeliū nit zuͦ guͦtem bewerlichē end gebru=
F079-004,19 chet hett/ ſo wu͗rde es vndoͤglicherfundē/ ſo nun Luters leren alle zeit anfencklich wol vn̄ lieplich
ynfürett/ vnnd doch entlich ſticht vff dē mißglauben/ dz iſt ſie lecket vor nā vn̄ kratzt do hinden/ würdt ſie in anſehūg
des ends argwenig vn̄ zuͦ ſchühē geachtet. Vn̄ ob du meinteſt mā ſol im ſeine lere nit gantz vˢwerffen/ er hab doch an filen
orten wol/ chriſtlich vn̄ warlich geleret/ dz billich nit zuͦ vˢwerffen iſt/ dz ſol man annēmen/ vnd wa er vngleübig geret
hab/ ſol mā laſſen fallen/. Darzuͦ ſag ich/ mā ſol ſy gantz verwerffen/ darūb das ſeine warheit mit dē gifft des vnglaubens
vermiſchet iſt. Vn̄ iſt nit dˢ heiligē chri
F079-004,20 ſtenheit gewonheit wie ſant Hieronimus ſagt/ die war=
F079-004,21 heit zuͦ lernē von denen die ſie mit der vnwarheit vˢmi=
F079-004,22 ſchet haben dan ſo ein fuͦdˢ weins vergifftet würde/ alß dan ſchüttet mā dz gantz fuͦder von eins
tropffen giffts wegen vß/ keme aber ein meyſter der das gifft von dem wein ſcheiden künt/ ſo behielte man den wein.
Darūb ſo lang die oberkeit des glaubens das gifft von ſeiner le
F079-004,23 ren nit abſcheidet/ ſol ſie billich mitler zeit vˢworffen vn̄ gantz vngeachtet beleiben Weiters ſchirmstu
do har/ Das Doctor Luthers lere hab er allein vff das heilig ewangelium die ſprüch der heiligen propheten vnd den
heiligen Pauluz on mittel ergründet/ Jch hab es vor ge
F079-004,24 ſagt/ er zwacket vndˢrweilen die woͤrter ſant Paulus vff vn̄ legt ſie nider ſeines gefallens/ vn̄ brucht an
filen ortē das ewangelium/ wie der tüffel die heilig gſchrifft/ gegen Chriſto vnſerem herrē/ doch zuͦletſt dahyn/ dz er yn
ſolt anbetten/ alſo zwingt auch offt doctor Martin ſeine ler entlich vff den ſtich des vnglaubens/ Dz du aber nach gonds
vˢmeineſt er moͦg wol wider der heiligē lerer mei=
F079-004,25 nung ſeine meinūg auch fürwendē/ dan dieſelben heiligē lerer ſeint offt ſelb vndˢeinander vneīs
geweſen vnnd ſpē
F079-004,26 nig/ ſo ſeint ſie menſchen geweſen/ vn̄ habent auch moͤgē irren/ Sag ich darzuͦ/ dz ir ſpan vn̄ Doctor
luthers ſpā gar vngleich ſeint/ dan irzwitracht hat den glaubē vn̄ ein myßuerſtant des ewāgeliūs ſelten betroffen/ Darūb
wo einer den andren berichten kunt/ wiche einer dem ge
F079-004,27 lerteren/ wa aber yr ſpan den glauben berieret/ habēt ſie ſich dem babſt vndˢworffen vn̄ im irē ſpan
heim geſetzt darin zuͦ erkennēe alß ich bewerē moͤcht/ durch ku͗rtze vn
F079-005,01 derlaßen Aber doctor martin dˢ bleipt vˢſtocket vff ſeinen fu͗nff augē/ vn̄ wil ſich weder babſt noch
biſchoff odˢ bader laſſen berichtē/ Vū laß mich nit irren dz er an filen orten ſpricht wie er nüt anders begere dan dz man
yn berichte/ dz redt er mit den wortē/ aber mit dē werck
F079-005,02 en fart er für vnd für/ vn̄ kan eins den andrē kum ent=
F079-005,03 weichen/ Darūb ich vndˢ worten vnd wercken einē groſ
F079-005,04 ſen vnderſcheid halt/ vn̄ ſolchē worten gar kein glauben gib da wider die werck fechtē/ Ja er wil ſagt
ir vō einē Concilium berichtet ſein/ find ich nit dz die heiligē lerer ſich vff die cōcilia ſunder dē babſt berieffet haben/
nit dz es mir mißfal das ein cōciliū begeret wu͗rt/ allein mich das verratzet/ das es vß vnd in krafft deren irthumen ſol
begeret werdē/ welches ſo es ſchon würde/ wir deren irthum nit wurdē ingō doch mit zierlicher proteſtation dē Coͤciliū
nit wider zuͦſein. Seint aber ſunſt ſchedliche mißbrüch vō einē conciliū billich abzuͦthuͦn darvō will ich nüt geret haben/
ſundˢ Roͤmſcher vn̄ Hyſpaniſcher maieſtat beuelhē dan mich vff erdē widˢ Doctor luther nüt beweget hat/ dan vnſerē
glauben zuͦ bewarē vn̄ vn=
F079-005,05 ſer vetterlichs geſatz. Das du aber achteſt er ſei alleī der ſich vff dz ewangeliū vn̄ die lerē Pauli fundiere/
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ſolt dir wol geſchehē alß Helia geſchahe in dē drittē ku͗nyg buͦch am.xix. cap. der ſich auch vor got beklagt/ dz er al
F079-005,06 lein were in Jſrahel dˢ ſeine knüwe nit gebogē het zuͦ ere der abgoͤtterei/ vn̄ gab im doch got zuͦ vˢſton
dz noch ſü
F079-005,07 bentuſent man in Jſrahel werē die ire knu͗w den abgoͤt
F079-005,08 teren nit gebogē hettē/ alſo wo ein Conciliū würde/ ſolte wol ein ſolcher huffen frūmer lerer des
ewangeliums er
F079-005,09 fundē werden/ dz doctor Martin ſehen würde/ dz er nit allein ein lerer deß ewangeliūs Chriſti were/
vn̄ der leren ſant Pauli/ vnd freylich die im ietz eigentlich zuͦ ſehē vn̄ doch erlernē wohin er ſein datū enden welle. Das
andˢ ſo du fürwēdeſt die opinionē vn̄ muͦtmaſſen der ſchuͦlen lerer betreffen/ acht ich niendˢt für/ dan ſolche opinionē den
glaubē nit betreffen/ vn̄ geben wedˢ nēmēt nüt/ man volge welchē man wel/ ſo gilt es doch gleich/ dan es allein zuͦgelaſſen
vnd erdacht iſt/ zuͦ einer behob
F079-005,10 lung vn̄ fürdernuß der vˢnunfft. Aber das mag vnd kan ich vnuerantwurt nit laſſen das du ſprichſt die
po=
F079-005,11 ſtillierer vn̄ ſchreiber vber die ewāgelien habē dem text iren rechten vˢſtant genummen/ dz du bewereſt
deiner achtūg mit den zehen malezigē zuͦ denē Chriſtus ſagt/ gadt vn̄ zeigt vch der prieſterſchafft/ dabei ſie wellent
vˢſtanden habē/ man ſol vß verſtant des texts dē prieſte
F079-005,12 ren beichtē/ blaſſeſt hoch wydˢ ſie vff/ vn̄ maleſt dir ſelb eī mēlin vff dē ermel/ Zu͗heſt an die frūmen
herren des ſie nie gedacht haben/ Jch hab mein leptag nie keinē fundē dˢ in ſenſu textuali/ dz iſt in vˢſtant des texts ie
geſagt hab/ die beicht da werſtendē werde Sundˢ dz in einē an
F079-005,13 drē ſin derſelbig text zuͦ dˢ beicht vergleichet werden moͤg der maſſen alß wie die ſundˢſiechē gereiniget
vō der prie
F079-005,14 ſterſchafft erkent ſoltē werdē. Alſo were auch dē ſünder dˢ uon dem prieſter ſolt rein erkant werdē/ dz
iſt aber nit des texts meinūg/ ſunder eins andren ſinnes gleichniß darumb du vnwarhafftigs ynē zuͦ legſt/ vnd dich grob=
F079-005,15 lich mercken laſſeſt/ das du der fier ſin̄ der heiligen ge=
F079-005,16 ſchrifft kein verſtant noch vnderſcheid haſt/ vnd ſolches solt ein vngezeifflet argument der beicht ſein.
Züheſt fu͗r yn ſchad were es das nit noch vff erden ge=
F079-005,17 ſchickt vnnd gelert lüt weren/ ſunder alle vernunfft mi=
F079-005,18 den heiligen lereren abgeſtorben ſolten ſein/ daran du war haſt/ wer wolt aber das gelauben/ das aber
Doctor Martin derſelben einer ſey/ das ſolteſt du bewerenn/ doch laß ich dir das zuͦ/ im zuͦn eren das er gelert ſey das
würdt nitt von ym klagt das er vngelert ſey/ ſun=
F079-005,19 der ſeyner ku͗nſt ſich myßbruchet zuͦ einem boͤſen vnnd vffryerigen end. Solte ſich dˢ leren.ſ. Pauli
behelff
F079-005,20 en nitt mer zuͦ verſton vnnd wyſſen dan zu/ o wyſſen iſt/ zu/ o einer niechtere.ć Gibſt ein weitere
antwurt vff die red alß geſagtiſt das der ſchuͦlen lere ſei von der kirchen zuͦgelaſſen/ das auch der gleich Doctor Luthers
lere von der kirchen nit verbotten ſei/ dz geſtand ich dir gar nit/ dan ſeine lere an filen enden wydˢ gemeine Concilia dˢ
kirchē iſt/ vn̄ darūb billich verbottē/ wil dir damit dynē erſten ſchirmſtreich verſetzet haben/ Dz doctor Luthers lere vnd
der heiligē lerer doctrin weiß vnd ſchwartz gegen eynandˢ ſeint vn̄ Luthers lere ynen nienē gleichen mag. Das Doctor
Luthers lere durch mißbroch der confeſſional/ des ap=
F079-005,21 plaß/ des bans vnd der ſelen in dem fegfeür nit beſtetiget würdt. Jch kum vff deinē andrē ſchirmſtreich
den du für den oͤberhouw ach=
F079-005,22 teſt vnd ſtelleſt/ das eyns yeden vernunfft heī zuͦ ermeſſen/ ob doctor luthers lere chriſt
F079-005,23 licher ordenūg gemeß ſei oder nit/ du hoͤreſt wol wz wir daruff halten/ Das du aber ſie ſo hochgemeß
dem ewā
F079-005,24 gelio vergleicheſt/ vn̄ durch dein vrteil ſie ſo hoch beſte=
F079-005,25 tigest/ hoͤret dir nit zuͦ in einer frembden ſachen zuͦ erken
F079-005,26 nen/ ſunder der chriſtlichen kirchen welche lere ſol ange=
F079-005,27 nummen/ oder verworffen werden/ doch wyl daruon in groͤſſerer ſundˢheit geret ſein. Darnach
ſichteſtu mit deinen ſchirmſtreichen weiter/ vn̄ meldeſt fil mißbruchs der andrē/ dz doch zuͦ keiner befeſtigūg doctor
Luthers leren dienet/ obſchon die gantze welt vnrecht handlet. Erſtlich/ wie vff den Cantzlen fil merlin vn̄ opiniones oder
muͦtmaſſen geprediget werde/-vnd die begeinſchen geiſtlichē mit roſenkrentzlin/ vnd pſalterē/ vn̄ paterlo=
F079-005,28 gien/ auch gemalte heilgelin kindeſch ſich ſelb vn̄ ander lüt effen/ das ich ſelb von iungē tagen vnd
noch fil mit mir gehaſſet haben/ wz fürdret aber dy luthers lere mit nammē wa er widˢ den glauben iſt. Schilteſt auch das
zuͦ beichtē/ ſo gefliſſen von den ſündē geſchriben iſt alß ob das fil boͤſe vn̄ enge gewiſſen machē/ das ich gar niendert für
acht/ dā ſolche biechlin ſeint meer zuͦ berich
F079-006,01 tung der beichtuetter gemacht/ dā zuͦ nachuolgē dˢ beicht
F079-006,02 kind/ man ſihet doch wol dz man ſich nit darnach halt noch fraget/ dan wo etwa enge cōſcientzē
kūmen/ den muͦß mā ires gefellens für gon/ wie faſt mā ſie berichtet von der engen ſtraſſen in den weitē vn̄ breiten weg
der barmhertzigkeit gottes zuͦ koͤren/ meinſt es ſei erdacht mit beichtpfennigē den beütel zuͦ füllen/ dz iſtguͦt luthers alle
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ding zuͦ dē boͤſiſten vßlegē. O du vˢmaledeite vn̄ vnmenſchliche boͤſe art/ ſo einer moͤcht ein ſach zuͦ dem beſten vßlegē
vnd felt alle zeit in den dreck. Sag an mag ein prieſter nit vmb ſeine geiſtliche arbeit vn̄ admi
F079-006,03 niſtration zeitlich gelt oder guͦt vmb ſeine narūg nēmē/ er verkaufft dir darūb dz ſacrament nit/ dan
er dzſel=
F079-006,04 big vˢgebens entpfangen hat/ vnd ſol auch dz vergebēs wydˢ vßdeilen. Sag an ich muͦß ein wenig
deiner vn=
F079-006,05 uernünfftigē reden ein beweglich antwurt geben/ Du kanſt das gantz iar gelt verſpilen( ich ſetz den
fal) vnd verhuͦren/ auch verzerē/ vn̄ kanſt auch nit einē armen prieſter den du da teubſt vn̄ mit filen redē dol macheſt vn̄
hirnwietig darzuͦ wie offt geſchichte mit deinē ſtinck
F079-006,06 enden maul vnd otem den doͤtlichē ſchweiß vßteibſt/ ein pfennig vmb ſeine arbeit/ gedult/ vnd
vndˢwieſung geben/ vn̄ wo du dz ſchon gipſt/ ſo iſt es ſo ein verdient=
F079-006,07 ter lon/ dz der beichtuatter lieber ein guldē offt geb einen vngeſchicktē nit zuͦ hoͤren den etwas vō im
zuͦ entpfahē/ Dz es ſich aber zimpt vmb ſolche geiſtliche arbeit zeitli=
F079-006,08 chen lon vnd narn̄g zuͦ entpfahē/ ſtot in ſant Paulus lere ad Ro. xv. Nam ſi ſpiritualiū ć Seint ir
heiden der geiſtlichē gaben vō den iudē deilhafftig wordē/ ſollent ir ynen widˢ in zeitlichem helffen/ Vnd i ad cor.ix. Si
nos vobts ſpiritualia. ć So wir vch geiſtliche ding ſeyē/ iſt es dan ein groſſes das wir leipliche belonung darūb nemmen vnd
ſchneiden/ Seint andre vwers gewalts deilhafftig worden/ warumb nit wyr allermeiſt/ wiſſent ir das nit/ wer der heiligkeit
dienet das er von der hey=
F079-006,09 ligkeit vnd dem altar eſſen ſol/ vnd ſeine narung dahar entpfahen. Dan got hatt das alſo verordenet
das die/ die dz ewangeliū verkünden/ von dem ewangelio leben ſollen/ vnd i ad Thimoteum.z. Non quaſi habuerimus.
ſtot auch dergleichen das ein ieder geiſtlicher arbeit/ ein diener/ mag darumb zeitliche narung vnd belonung nē
F079-006,10 men/ vnd darumb das nit wariſt das alle ſacrament dˢ kirchen für ein kauffmanſchatz feil getragen
werden/ vn̄ iſt auch der prieſterſchafft felſchlich vnd erdichtet zuͦge=
F079-006,11 legt worden/ dan ſie allein vß der lere der.xii. bottē ire zeitliche narung nēmen/ von wegen irer
geiſtlicher admi
F079-006,12 niſtration. Nachgons gipſtu den myßbruch des ap
F079-006,13 plas zuͦ vˢſton/ hab ich mich anefengklichen proteſtierett da ſelbeſt vō nichs zū redē/ vn̄ wedˢ guͦts
noch boͤſes dar
F079-006,14 von zuͦ ſchreiben/ vnd ſetz den applaß dē cōcilium heym zuͦ erkēnen Das aber die ſelen vmb gelt vß
dem feg
F079-006,15 für ſeint verkaufft worden/ glaub ich nit das ſolches ge
F079-006,16 ſchehen ſei/ das hab ich aber wol ſehen practicieren/ das man gelt geſtüret hab ettwa zuͦ milten vnnd
barmhertz
F079-006,17 igen wercken alß vor zeyten für die chriſten collecten ge=
F079-006,18 ſchehen ſeint/ vnd du ad Roma.xv.findeſt Nunc igitur proficiſcar in hieruſalem.ć. Das ſant Paulus
den=
F079-006,19 en von hieruſalerm gelt erbetten vnd geſamlet hatt vnd das vß geteylett/ Dargegen ynen geiſchliche
gaben in belonungs weiß gethon/ dasſelb gelt den notturfftigen vßgeteylet. Als auch ietz der babſt anſtatt ſant Peters in
krafft ſeins ampts zuͦ begeren vnd erfordren hatt vn̄ vß zuͦ teilen alß ein ſchaffner/ deylet er das gelt vnzim=
F079-006,20 lich vß/ würt er vor got veranwurtē/ vnd ſchadet den ge
F079-006,21 beren an belonung zuͦ erholen nit vmb ein har ob er das ſchō alles verſpilet. Das er aber keinē gewalt
ſol haben vber die ſelen des fegfu͗ers/ vnd ſolche geiſtliche genaden vnbillich vß deile/ ſetz ich dem cōcilium heim zuͦ
erkennē. dan darvon ſtot vnß ein groſſe vnd ſchwere reden zuͦ er
F079-006,22 wegen/ daran auch nit wenig ligt/ noch bleibt aber ſo dˢ applaß/ ſo erloͤſung der ſelen vß dem fegfüer
zweyffall=
F079-006,23 hafftig vnd hāgēd erachtet/ dz ir vwer lere damit nit beſtetigē moͤgē/ byß zuͦ vſſpruch dˢ ſachē. Mit
dē filen dˢ geſatz redent ir alſo vngefor das wyr nit wiſſen was ir damit gemeinē/ darūb ſo zeichent an welches ir wellent
abgethō haben vn̄ welches nit/ alß dan wellett wyr vch darüber antwurt gebē nach gelegenheit vwers fürwen=
F079-006,24 dens Von dem mißbruch des bans ſchweig ich gātz vnd gar ſtil/ dan es mir ſelber mißfallet/ wolt got
dz es die biſchoff vnd oberkeiten beſſeretē/ vnd vnderlieſſen vmb zeitlichs zuͦ richten/ vnd iren geiſtlichen ſtat darun
F079-006,25 der betrachteten ſetz ich auch dem conci 1ium heim zuͦ beſ
F079-006,26 ſeren. Doch beſchlüß ich diſen ſchirmredner/ das er ſein fürnemmen gar nüt probieret hatt/ Doctor
luthers leren beweret ſei/ vnnd nit wyder den chriſtlichen glau
F079-006,27 ben/ darumb das fil merlin geprediget werden/ oder ge
F079-006,28 fliſſene beichtbiechlin geſchribben ſeint/ der applaß miß
F079-007,01 bruchet die ſelen( wie ir ſagent) verkaufft/ fil geſatz ge=
F079-007,02 machet/ der ban weiters dan wie billich geiebet/ es ſtadt wol beieinandˢ daz doctor Martinus lere in
chriſtlichem glauben argwenig ſey/ vnd er dennocht wyder die obge=
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F079-007,03 nāten mißbruch predig vn̄ lere/ Darūb du meiner ach=
F079-007,04 tūg vnfruchtpar ſchirmeſt/ vnd vergebens geret haſt/ dein fürnēmen gar nüt beweiſeſt/ ſunder deine
redē doc
F079-007,05 tor Martinus leren zuͦ befeſtigen groͤſſere bewerūgē be=
F079-007,06 doͤrfften/ den dz du bewerē wilt zuͦ latin petitio principii genant zuͦ deūtſch an den wenden gon/ oder
mit den blī
F079-007,07 den fechtē biſt wydˢ mit groſſer arbeit kūmen da du uß gingeſt/ vnd haſt ler ſtrow getroſchen. Kein
leere würt glaubwürdig geachtet/ darumb das ſich der lerer von yrent wegen in ferlicheit ergibt ES würt weiters von diſ
F079-007,08 ſem ſchirmer vnd fechtmeiſter yngezogē zuͦ dem dritten/ das doctor Martinus lere ſol war ſein/
glaubwürdig/ dem ewāgelio gleich
F079-007,09 foͤrmig/ darumb dz er Christum nit queſtum dz iſt eig=
F079-007,10 nen nutz/ alß die applaßprediger ſuͦchē/ vn̄ von des we=
F079-007,11 gen ſo ſich/ ſo auch ſeinē orden in ferlicheit ergebe/ darūb billich von yedˢman ſol glaubet werden/ dz
er in ſeiner leren vnſer ſelen ſeligkeit betrachte. ć Lut desſelbigen drittē artickels. Darzuͦ ſag ich erſtlich vnd frag dich
von dˢ leren Chriſti/ wa vnſer her Jheſus chriſtus in dē garten alß er in hoͤchſten engſten got ſeinē vatter batt ſeī heiliges
leiden von im zuͦ nēmen wer erhoͤret wordē vnd hett ſeine leren nit mit ſeinē heiligen bluͦt vnd ſterben vˢ=
F079-007,12 ſiglet/ were ſein lere auch glaubwürdig oder nit/ Oder het er Petro geuolget alß er im riedt dz er nit
in das iü=
F079-007,13 diſch lant koͤret vnd ſich in ſolche ferlicheit des dots erge
F079-007,14 be/ wo er in krafft des rats geflohen were/ ob ſeine leren auch nit deſt minder war oder glaubwürdig
weren oder nit. Jch glaub das warheit/ warheit beleibt/ einer flie
F079-007,15 he oder beleib/ ſterb darūb oder nit zuͦ latin. ab eo quod res eſt vel nō eſt oratio dicitur vera vel falſa/
vnd were dz ewangeliū Chriſti war beliben/ wa vnſer her darūb ſchon nit geſtorben were/ Frag alle richter vff erdē/ ob ſie
daruff vrteil ſprechē wz ein man redt vn̄ daruff ſtirbt ob ſie das glauben vnd darnach erkēnen/ werden ſie alle ſagē nein/
Wie wol es iſt ein ſtarcke muͦtmaß waruff ei
F079-007,16 ner ſtürb das es war ſei/ dan niemans gern ſein ſele zuͦ verdammē angeſehen würt/ zuͦ latin preſumptioß
non probatio/ Darūb du wol ein muͦtmaſſen meldeſt aber kern bewerung/ wir verdent aber diß iar nit alſo vnſin
F079-007,17 nig das wir ein vnwarhafftige falſche vnd vngleubige reden in krafft einer muͦtmaſſen werden annēmen/
vnd beweret leren durch alle oberkeit des chriſtlichē glaubēs/ vnnd der heiligen lerer/ gemeine concilia der chriſten=
F079-007,18 heit verlaſſen. Meyſter Johannes huß vnnd Hiero
F079-007,19 nimus/ ſeint auch geſtorben vn̄ in dem füer gen himmel gefaren oder wa ſie dan ſeint/ vnd ſeint
dennocht ire ar
F079-007,20 tikel falſch vnwarhafftig vnd vngleubig erkant/ nit al
F079-007,21 lein durch den babſt vnd die cardinel wie yr ſagen/ ſundˢ durch ein gemein Concilium/ wie wol ir ſie
gern beſchoͤ
F079-007,22 nē wolten vn̄ damit vch irer ketzerey deilhafftig machē vnd gieſſent vwer gifft vß dem babſt oder wie
ir ſie vß neid nemmen den Romaniſchcen/ das ſie ynen ir geleldt nit gehaltē haben/ vnnd laſſent die epiſtel Pogii druckē
Hieronimo zuͦ einem ruͦm/ wie er alß der ander Paulus ſtanthafftig ſei gweſen/ verſchweigent aber dabey/ dz ſie zuͦ ſchwerē
nachdeill der gantzen chriſtenheit/ ſich vn
F079-007,23 geleitlich gehalten/ vnnd ir geleit ſelb gebrochen/ ir wer
F079-007,24 dent auch dabey bald eins andren berichtet werden mit derwarheit/ das ir dem Concilium zuͦ Coſtinis
gewalt thuͦn vnd den geleits bruch vnbillich vn̄ erdicht zuͦ legen/ Jch gib es aber zuͦ/ das man ynen dz geleit gebrochē hab
das nit iſt/ vnd ein vbele dadten were/ frag dich ob ire leren darumb glaubwürdig were oder nit/ geb man einē moͤrder ein
gleit/ vnd radbreche in darüber/ wer wolt a
F079-007,25 ber alſo vnſinnig ſein/ der da ſagen doͤrffte das im vn=
F079-007,26 recht geſchehe/ wie wol das geleit vnrechtlich gebrochen würd. Alſo moͤcht auch geſagt werden das
ſich Lu=
F079-007,27 cretia billich erſtochen hett/ das nit war iſt/ dan ſie an der vnkeuſcheit vnſchuldig was/ vnd vmb
vnſchuld nie
F079-007,28 mans ſol erdoͤdtet werden/ wer wolt aber daran zweiff
F079-008,01 len das der tüffel nit alſo wol ſeine Marteler het/ alß vn
F079-008,02 ſer her got. Ob ſich nun Martinus luther in ferli=
F079-008,03 cheit ergebe vnd fill ernüwerūg/ vffruͦren/ vnd vngleū
F079-008,04 bige artikel leret/ ſolten wyr darumb glauben/ das er daz dedte von vnſer ſel ſeligkeit wegen/ oder
vnſer heil da
F079-008,05 runder betrachtet. Jch muͦß dir aber wie vngern ich das thuͦn/ mit gawalt ſagen was die hochuerſtendi=
F079-008,06 gen betrachten/ vnnd in Luthers ſachen muͦtmaſſen/ auch warumb er ſich in ſolche ferlicheit ergibt/
vnd glau
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F079-008,07 bendt ſelb wie du ſagſt/ ſey es ein ſach von got/ ſo beſtan
F079-008,08 de es/ ſey es ein menſchliche erdichtung/ ſo zergang es ſelb/ das es aber ein menſchlich erdichtung
ſey/ wer ver
F079-008,09 ſtodt das nit/ das ſich durch Martinum die deütſch nation der beſchwerden des abblaß beklaget durch
ſey=
F079-008,10 nen mūdt die biſchoff des groſſen gelts ſo ſie gen Rom geben/ vnd durch in die thuͦmherrē die
vnleitlich burdē iren pfrienden melden/ die des in eigner perſonē nit er=
F079-008,11 offnen doͤrffen/ darvon hatt er geprediget/ dz iſt begir=
F079-008,12 rig gehoͤret worden/ vnd iſt alſo mit gewalt wie er ſelber ſagt/ in aller mūd vnd in ſolche geferlicheit
geſtoſſen/ vnd von einem vff das andˢ gefallen. Dabei wol zuͦ verſton iſti dz got nit vß im ret/ ſunder die biſchoff/ die ſtett/
die thuͦmherren/ vnd wer ſich dunckt beſchweret ſein/ was gat vns armē chriſten lüt dz an/ hat yemans ein beſchwerdē/
ſo klag er das da es mag vnd kan gebeſ
F079-008,13 ſeret werdē. Was darff doctor Martin ſo er die burdē ettlicher zeitlich gelt vnd guͦt betreffen in irer
perſonē be
F079-008,14 klaget darūb irrung in dem glaubē erweckē zuͦ zerſtoͤrūg der kloͤſter vnd kirchē raten/ ein vngewoͤnliche
form des heiligē ſacramēts ernüwerē dz die gemein hab prieſter zu/ o erwelen/ vn̄ ſo ſie dem ampt abſton ſeient ſie wie vor
vnd deren gleichen hundert artikel in vnſerem glauben vbel lautēt/ wer wolt doctor Luther alle mißbruch/ ſo er meldet
zuͦ Rom von dem babſt vnd den cardinelen zuͦ Augſpurg von den fuckeren/ zuͦ Straßburg von dem biſchoff vnd ſeinē
thuͦmherren vnd fil andren ortē ynge
F079-008,15 ben haben dan die menſchē/ die gern ernüwerung/ oder es muͦß doch haruß ein concilium ſehen. Jſt
es dan ie die meinung das man eins conciliums begeret/ in gottes nammē ſo beſchehe es. Allein verfecht ich das/ vn̄
begere mitler zeit/ ſitten mal das die menſchen vnnd nit Chriſtus vnſer her vß doctor Martin redet/ das im nit geſtattet
werde vnſerē glauben zuͦ letzen/ alß er gethon hatt/ vnd ſol billich ſeine lere nit glaubwürdig erkant weiden/ biß zuͦ vßtrack
der ſachen vor dem Concilio. Nun frag mich/ warūb doctor Luther ſich in ſoliche fer
F079-008,16 licheit ſtoß. Gib ich dir die antwurt/ er ſchampt ſich zuͦ widerrieffen/ das er ſo offenlich geret hat/ er
hat denen gedient/ die beſchweret ſein von denē zuͦ Rom/ ſie haben im zuͦ geſetzt/ hat er ſich an inen woͤllen rechē/ vnd
mit hitzigē zornigem haupt obenuß woͤllen farē/ vnd nienen an/ in aller diſer antwurt findſtu nit das wir glaubē/ er vnſer
heil in ſeiner lerē betrachtet hab/ vnd vō vnſer ſe=
F079-008,17 len ſelikeit wegen/ ſich in ſoliche ferlicheit verwicklet. Ab
F079-008,18 er ſolche lüt/ als da ſein biſchoff/ thuͦmherrē/ pfarer/ die im ſeine oren mit irer beſchwerden gefüllet
habē/ fileicht dadurch ein entladun̄g irer bürden/ durch ein zuͦkünff=
F079-008,19 tig conciliū begeren/ vnd in anſehung zeitlicher hab/ ein ſolche groſſe koſtenreiche vffruͦr in der
criſtenheit bege=
F079-008,20 ren. So nun doctor Luther weiters wirbt/ dan ir be=
F079-008,21 ren iſt/ man ſol den biſchoffen ein ſolche competentz gebē vnd den thuͦmherren/ vnd die pfrienden
gleich theilen/ das ſie nit ein ſolchen bracht fürē/ vn̄ dy gemein hab pfa
F079-008,22 fen zuͦ erwoͤlen/ wan ſolches nun beſchehe/ ſo müſt ich in meine feüſt lachen/ das ſie ein wenig begert
haben ſie zuͦ entladen/ vnd würd inen die beſchwerden gar ab genū=
F079-008,23 men/ das wer ir verdienter lon. Als dan würd die ge
F079-008,24 mein fragen/ haſtu.viii. tuſent güldin ein iar/ vnd wilt nit tuſent daruon gen Rom geben/ ſo ſtand ab/
da iſt ei
F079-008,25 ner/ der wil es gern thuͦn. Jch wil mit diſem allem alſo vil zuͦ verſtō geben/ dz mancher ietz nach einē
concilium ſüfftzet/ der weinen würt/ ſo es keme. Uileder gebot werden nit abgethon dem/ von dem dˢ des gewalt hat.
DU zögeſt an das gemei=
F079-008,26 ne criſtenheit mit vil meren gebottē beſch=
F079-008,27 wert sei/ dā vormalß die iudiſcheit/ wie es auch nie ſei dy meinung criſti vnſers herrē geweſen/ vnß
dˢmaſſen mit vilen gebottē zuͦ beladen/ dē ſein ioch leicht ſei vnd ſüß zuͦtragē.ć Vnd darvon hab vnß luter entlediget/ dz
er dar wider predig/ wā es war wer ſo wolt ich im ſelber dāck darū ſagė Du retſt aber hie faſt in dˢ gemein/ kan ich dir
kein ſundere antwurt ge
F079-008,28 bē/ wan du ſagteſt/ daz vnd dz gebot ſol abgethon werdē moͤcht darüber erkant werdē/ aber wa in lufft
allein ge=
F079-009,01 blaſſen würt/ da kan nüt fruchtbars gehandelt werden. Nun ſein aber alle gebot antweders vō got/ die
hat Lu=
F079-009,02 ther nit abzuͦthuͦn/ odˢ von den boͤpſten vn̄ concilien/ die hat niemans abzuͦthuͦn/ dan die ſie vffgeſetzt
habē/ vn̄ nit dˢ Luther/ oder ſollen vß gelübdē gehalten werdē/ in denē geſchicht niemans gewalt/ dan ſy ſich willig daryn
vnd vngebetē ergebē. Welche gelübden Luter auch nit hat ab zuͦthuͦn. Vnd vff das verſtentlicher daruō geret werd/ gib ich
diß exempel. Es iſt eī iedˢ prieſter in krafft ſeiner gelübdē küſcheit ſchuldig zuͦ halten/ als dˢ ſich dar=
F079-009,03 yn willig ergeben hat/ vn̄ wa er darwider thet/ engte in billich darumb ſei[…] ge[…]ißne. Nun kumpt

Referenzkorpus Frühneuhochdeutsch 1.0.2 (https://linguistics.rub.de/ref/) 8

https://linguistics.rub.de/ref/


F079: Von Doctor Martin Luters leere und predigen Diplomatischer Lesetext

Luther vn̄ rat/ wa ſie concubinem vnd eintzige biſchlefferin haben in eelicher meinung/ ſo ſol er ſie heimlich zuͦ dˢ ee
nemē/ ſei es warhafftig ein ee/ vn̄ alle kinder eelich for got vn̄ in dˢ warheit/ meinſtu aber das ſie irer gelübdē ledig ſein/
vn̄ vor got vnd in irer gewyſſen ſicher/ darumb dz es dˢ Lu
F079-009,04 ther geſagt vnd gepredigt hat/ ſie ſeien die gelübden nit ſchuldig zuͦhalten/ vnd dˢ bapſt hab ſie darzuͦ
nit zuͦ dren
F079-009,05 gen. Darumb iſt es gar nichts geſagt/ dz vch doctor Luther euwer conſcientz vnd gewiſſen/ durch
ſeine lerē erweitert oder erleichtert hab/ dan es noch zweiffelhaff=
F079-009,06 tig bleibt/ ob er des gewalt hat/ odˢ mit der warheit dar=
F079-009,07 wider redt oder nit. Ein gleichs exemprl/ ſo verbottē iſt zuͦ ſtelen/ iemans kem/ vnd erlaubt zuͦ ſtelen/
vnd predi=
F079-009,08 get dz es nit ſu͗nd wer/ vn̄ du vf blieſſeſt. O der hat vnß erloͤßt von dē gebot vnd frei gemacht zuͦſtelen/
du müſt in vor darumb fragen/ ob er des gewalt het oder nit. Als criſtus Jheſus vnſer her vnß von den vilen der gebot des
iudiſchen geſatz erlediget hat/ als der des vō got vollen gewalt gehabt hat zuͦ thuͦn. Jch weiß au=
F079-009,09 ch nit woͤlche gebot du anders meinſt/ dan der kirchen gebot/ ſo du ſageſt/ wir ſeien mit villen
gebotten bela=
F079-009,10 den. Da wer ſelbs mein ernſtliche bit/ das man vnß darvon genedigklich erlediget/ mit nammen der/
der des gewalt hat zuͦ thuͦn. Jch wil auch in diſſem ar
F079-009,11 tickel/ allein/ das dir zuͦ wider geredet habē/ das du gar nicht probiereſt/ das vnß Doctor Luther von
einicher=
F079-009,12 ley villen der gebot erlediget oder erleichtert hab/ den er das zuͦ thuͦn gar kein gewalt hat/ gibet vnß
woll vrſach das zuͦ begeren/ er iſt aber derſelb nicht allein/ es haben ſolchs mer begert dan er/ vnd treffenlicher lüt dan er/
wil aber damit vnuerachtet haben. Ob todſünder vnd ſunde
F079-009,13 rin auch in criſtlicher kirchen begriffen ſein. VNnder andern redē ha=
F079-009,14 ſtu gefragt/ ob got nit von dˢ ſūnder wegen vff erden kumen ſei/ feſtige deinē fuͦß vnd ſtand ſtil/ich
muͦß dich dˢ fragen beſcheiden vnd frag dich wider/ iſt got alſo vil an dem ſünder gele
F079-009,15 gen geweſen/ das er von ſeinetwegen/ wie du ſagſt( vn̄ war iſt) vff erden kumen ſei. Warumb ſein ir
dan ſo fre
F079-009,16 uel/ vnd was gat euch der noͤten an/ dz ir den armē ſün
F079-009,17 der uß der cristlichen kirchen beſchlieſen und treiben, den got ſelb vnder ſeinē hertzen erboren/ mit
eignem bluͦt er
F079-009,18 quickt vnd erloͤſet hat/ mir ſol hie billich ein beiſtand vō der groſſen ſchar dˢ ſünder vnd ſünderin
beſchehē/ ſo ich ir fürſprech ſie hie verdrit/ das ſie von euch vß criſtlich=
F079-009,19 er kirchen nit vertriben werdē. Jr fragt mich des artick
F079-009,20 els/ ſo ſag ich in/ich glaub in die gemein criſtlich kirch ge
F079-009,21 meinſame der heiligē. Nun ſagt ir/ich ſol mich des arti
F079-009,22 ckels halten/ vn̄ lut desſelbigē/ nit weiter/ dan in die ge
F079-009,23 mein der heiligen glaubē haben/ es ſeien aber todſünder vnd ſünderin kein heiligē. Frag ich euch dan
weiters/ ſo ſant Johānes ſagt/ wer da ſag dz er on ſünd ſei/ dˢ ver=
F079-009,24 füre ſich ſelb/ vnd ſei kein warheit in im. So wir nū alle ſünder ſeien/ von denē ir ſagen/ das ſie von
dˢ criſtlichen kirchen vßbeſchloſſen ſein/ wer iſt dan in dˢ criſtlichē kir
F079-009,25 chen.Antwurtē ir mir/ vnd weiſen mich vff dy kind in dˢ wagen die ſeien dein. Jch het mich des zū
vch nit vˢſehē. da ir alle vˢſtendigē/ ſündˢ vn̄ ſünderin vß criſtlicher kir
F079-009,26 chen treibē/ die ein ſolch groſe ſchar dˢ mēſchē/ dz ir allein kind yngenumē hetten/ich het warlich
gemeint/ir woltē die genß yngelaſſen habē/ wider das alt ſprichwort/ das der him̄el dē genſen nit gemacht ſei/zimpt es
ſich in ſach
F079-009,27 en vnſers glaubens ſpoͤtlich zuͦ reden. Jch wil euch aber ein anzoͤgen thuͦn/ dz alle todſünder vn̄
ſünderin heilig genant werden in dē goͤtlichen büchern/ vn̄ darnach ſa=
F079-009,28 gen wie ſie heilig ſein/ damit nit weiters gethō habē wil/ die gelertē verurſachē klarlicher daruō zuͦ
redē/ dā ich di
F079-010,01 ſem fal zuͦ einfaltig bin.Erſtlich ſo ir ſant Paulū an dē treflichſten für wendē/ſo ſchreibt er zuͦ dē
Roͤmerē.cviii. ſprechen der geiſt bit fu͗r vnß/mit vnuſſprechlichē ſüfftz
F079-010,02 en vnd dˢ got der die hertzē erkent/ der weiß was dˢ geiſt begert/ der nach gottes gefallen begert
für die heiligen/ vnd bald darnach die noch fürſatz genant ſein/ heilig iſt wol zuͦ verſton/ob ich ſchō ietz ein todſu͗ndˢ
bin/ dānocht in hoffnung vnd fürſatz heilig bin. Ad Ro.xi. Jſt die wurtzel heilig/ ſo ſein die eſt auch heilig.Ad Ro.c.xv.
Darumb wil ich ietz gen Hieruſalem vn̄ da dienen dē heiligē. Vnd in dem.c.xvi. Das ir ſie empfahen in got heilig/ vnd
gleich dabei/grieſſen mir alle heiligen die by inē ſein. Vnd zuͦ den kerintieren.c.i. Paulus genant ein apoſtel Jheſu criſti.ć
den geheiligtē in cristo Jheſu ge
F079-010,03 nant die heiligē. Ad cor.r.c.i.in dem anfang.Ea.c.viii. vnd in dē.c.in dē anfang/ vnd ſchier an dē end/
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gott erfüllet dz den heiligen gebriſt. Ea.c.viii.grieſſen ein=
F079-010,04 ander in dē heiligen kuß/ vnd es grieſſen euch alle heili=
F079-010,05 gen.Ad.ephe.c.i.in dem anfang/ vnd in dē.c. ii. dz wir ſein burger der heiligen/ vnd.c.iii.c.v.Als ſich
das heili
F079-010,06 gen zimpt/ vn̄ kurtz daruon geret. Die gantze ler Pauli iſt des fol/ das er die criſten ſo er zuͦ dē glauben
bekoͤret hat/ heiligen nennet. Wer wolt aber ſo vnſinnig ſein/ der da doͤrfft ſagen/ das nit dˢ merertheil oder villeicht alle
todſünder vnd ſünderin weren geweſen/ mit namē ſo erinen in den obgenanten ſeinē ſendbrieffen/ ſo man
F079-010,07 ch treffenlich laſter zuͦ miſſet/ vnd ſie darū ſtrafft/ noch dannocht heiligen nennet. Daruß etlich
bewegt ſagē/ dz die erſten criſten ſich heiligen/ vnd in criſto Jheſu ge
F079-010,08 heiliget nenneten/ vnd ich glaub/ das es war ſei. Alſo wan man ſagt ich glaub in gemeinſchafft der
heiligen/ ſei alſo vil geſagt/ ich glaub in gemeine criſtenheit. Vnd das iſt gefundiert in der leren ſancti Pauli/ das ale criſt
F079-010,09 en moͤgen heilig genant werden/ vß vrſach/ die ich mel=
F079-010,10 den wil/ in dem büchlin vō dˢ criſtlichen kirchē.Ob ſie ab
F079-010,11 er heilig ſein/ darumb das man ſie heilig nennet/ ſag ich ia darzuͦ/ ſie ſeien heilig wie das koͤrnlin vff
dem acker geſeyet/ in dem winter lebendig iſt/ vnd ſo es der ſonnē werme entpfindt/ wachſet/ vnd in ein frucht ergrünet.
Alſo wa gott dieſün aller ſünder/ ſie mit goͤtlicher ge
F079-010,12 naden vnd werme erhitziget/ grünnen ſie in das ewig le
F079-010,13 ben/ als geſchriben ſtat/ niemans kan zuͦ meinem vatter kummen/ er ziehe in dan. Nun kummen
aber die do
F079-010,14 ctor Martino Luther anhangen/ vff das ſie die armen ſünder der kirchen gottes berauben/ vnd vß
treiben/ die criſtus Jheſus mit ſeinem bluͦt erarnet hat/ vnnd alſo mit bitterem leiden in ſeine kirchen auff ſeinem heiligen
nacken getragen/ vnnd haben ein ſolliche fabel erdichtet Criſtus vnſer her ſei das haupt der criſtenlichen kirch=
F079-010,15 en/ das muͦß ich inen zuͦlaſſen/ dan es iſt war. Ad ephe. xv. vnd auch.Ea. c. i.in dem end. Sei nun
Criſtus das haupt/ vnnd wir der leib vnd die glider/ ſo mieſſe das das haupt einflieſſen/ das leben in die glieder/ das geſtā=
F079-010,16 de ich auch. So aber ein todſünde den menſchen to͗te vnd dasſelbig glid tod erachtet werd/ mag das
haupt Criſtus das leben nicht in ein tod glid eingieſſen/ oder einflieſſen. O ein treffenlicher tand von gelerten lütē. Das
ein todſünd ein menſchen ſo gar toͤdet/ geſtand ich nit/ er erſterb dan darin/ dan der iſt nimmerme tod zuͦ dem ein
hoffnung des lebens iſt/ man vergrabt au=
F079-010,17 ch keinen menſchen/ zuͦ dem man ſich noch des lebens vˢ
F079-010,18 ſicht. So nun zuͦ einem todtſünder noch ein hoff=
F079-010,19 nung iſt/ ſeiner bekoͤrung/ zuͦ ewigem leben/ kan er nicht anders für tod geachtet werden/ er erſterb
dan darin. Darumb ich dir das in keinerley weg zuͦ laß/ das die ſünder tod ſeien/ das wil ich aber dapffer geſton/ das es
ſieche vnd krancke glider ſein/ die das haupt Chriſtus mag erneren/ vnd geſunt machen/ vnd in ſie einflieſſen das ewig
leben.ć Nun biſtu mir geſchicklichen kumen/ mit deinē wortē das got von dˢ ſu͗nder wegen/ vff erdē kumē iſt üch zuͦ er
F079-010,20 manē die armen ſünder nit alſo zuͦ verwerffen/ an denē got dē herrē alſo vil gelegē iſt. Vnd wiewol
Maria die muͦter aller gnadē/ aller ſünder vnd ſünderin fürſpreche
F079-010,21 rin iſt/ hab ich doch mich ires amptz dˢ beſten meinūg vn
F079-010,22 derzogē/ das ſie nit alſo vō doctor Luthers lerē wegē vō gemeinſchafft der criſtlichen kirchen vnd
heiligen abge=
F079-010,23 drungen werden. Es ſol in ſachen des glaubens nit vor der vngelerten gemein diſputiert werden. FUrt
verwunderſtu dich weiſt auch nit wafür du das haltē ſolt/ das etlich die du ſpoͤtlich lux mūdi nēneſt/ ſpre=
F079-010,24 chen/ das die ſachen vnſerē glaubē berreffen nit ſollen vor dˢ vngelertē gemein diſputiert werdē oder
gerechtfertig[…]t/ dā ſie die ler Lutheri gerecht vn̄ war ſol ſie niendert baß eroͤffnet werdē/ dā vor denē die ir bedoͤr
F079-010,25 fen/ vn̄ ir heil daruff ſtot. Vnd wiewol ich dir nit geſtā dz ſeine ler an vilen ortē war ſei/ als einer dˢ da
weiß/ dz ſy an manchē ort wider dē glaubē iſt. Jch wil dir es aber ietz zuͦgebē ſie ſei war/ ſol ſie dānocht als dē glaubē betre
F079-010,26 fen vor dˢ gemeī nit gerechtfertigt werdē. Als wenig als in dē ſtetten alle ret offenlich vnd vor der
gemein ſollen beſeſſen werden/ wiewol der gemein vn̄ iedermans nutz da betrachtet würt. Als das Keiſerlich recht in dem
anfang Condicis gebüdet die ſachen des glaubens offenlich vnd vor iedermā nit ſollent gerechtfertigt wer
F079-010,27 den noch darvon diſputieret/ vnd gipt auch der keiſer des. ii. vrſachen/ das es ein verſchmahung were
der cō
F079-011,01 cilien das wyder in zwyffal zū berieffen/ das durch ſo manig oberkeit des glaubens iſt beſchloſſen
worden/ a=
F079-011,02 ber darum das ir auch der concilien nit achten/ kūment ir in ſolche freuele vermeſſenheit/ das ir wider
die conci=
F079-011,03 lien leren der gantzen chriſtenheit zuͦ ſchanden. Die andre vrſach des Keiſers/ das ſolche offenliche
rechtfertigung des glaubens ſo den iuden/ ſo auch den andren vngleübigen ein groſſe ergerniß bringen/ vnnd das wil ich
mit warheit darzuͦ ſetzen/ auch ein groſſe er
F079-011,04 gerniß vnd vngehorſame den vnuerſtendigē chriſten/ Alß wir leidˢ ietz mit den hendē greiffen dz nit
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fil chriſten von doctor Martinus leren wegen zuͦ andacht beweget werden/ allein zuͦ vffruͦrē dem babſt zwo kronen zuͦ zuck
F079-011,05 en/ nit zuͦ gehorſam ſunder den ban mit den biſchoffen zuͦ verachten/ ſelber hinder dem offen vn̄ bey
dem wein prieſter zuͦ erwelen/ pfaffen megt diebſchlich vnd vˢſtol=
F079-011,06 len zuͦ der ee zuͦ nēmen/ vnd kurtz darvon geret wer ietz die ougē verkoͤrt hat vnd wedˢ vff biſchoff
oder bader ge=
F079-011,07 ben will der ſpricht/ Jch koͤr mich an niemans mer ich bin guͦt luters/ das iſt dz end/ das iſt die frucht
ſeiner leren datumb ſie billich iederman ſol für gehalten werden zuͦ leren/ aber lüß in beltz ſetzen lernet ſich ſelbs/ Jch
beſorg Luters lere werd ſich bald mit der dadten zeügen/ ob ſie von got oder dem tu͗ffel ſei/ dan gottes leren dienet zuͦ
friden vnd einigkeit/ vnd des tüffels zuͦ verachtung der oberkeit mit vffruͦren/ dan er ſyn ein luſt hette in vn
F079-011,08 ſerem bluͦt zuͦ badē/ Dedte man nach dem vn̄ der Kei
F079-011,09 ſer gebottē hatt/ dz man ſolche diſputierer vō dem glaub
F079-011,10 ben offenlich vor dˢ gemein ſo ſie prieſter weren/ prieſter=
F079-011,11 licher gemeinſchafftē beraubte/ weren ſie vō dem adel rit
F079-011,12 terlichs gürtels vnd würdigkeit vn̄ die andren ſtraffte nach erkentniß der richter/ ſo werent wir des
alles vˢtra
F079-011,13 gen/ vnd ſeſſen in ruͦwen vnd friden/ So es aber geſtat
F079-011,14 tet würt das Luther vß dem geiſtlichen rechten wil ein roten hauffen machen/ vnd das Keiſerlich
recht darzuͦ nit achten/ Jn gottes nammen ſo dieg man alles recht ab/ vnd handel ein ieder nach ſeiner macht. Aber we
allenthalben we/ wo gerechtigkeit darnider ligt. Vnnd kumpt diſer fechtmeiſter in ein wytere irrung/ vnnd zuͦ guͦtem
tütſchen ein dorheit/ ſo doctor Luthers ler ſchon vngoͤtlich were/ ſol ſie dennocht der gemein für gehalten werden/ vffdas
ſie als ein gifft vßgerütet würde. Jch wolt doch gern wyſſen ob im ernſt were/ wz ſol doch die gemein darzuͦ thuͦn oder wz
intereſſe/ hat ſie da/ das inē ſolche ding des glaubēs ſollēt fürgehaltē werdē/ Jch halt ſie ſollent peterlin darzuͦ kauffen dz
es deſter gſchmacker werde/ ich muͦß doch dem dorechten mā nach ſeiner dor
F079-011,15 heit ein antwurft geben/ vermeint auch dabey das ſol
F079-011,16 che leren Lutheri ſol durch ein gemein conciliū rechtlich verſamlet vßgerütet vnd abgethon werdē/
dunckt mich gantz nüt geradten vnd in zuͦkūnfftigē ein boͤſes exem
F079-011,17 pel vn̄ ein nachteiligs/ alſo wolt fillicht ein iedˢ ſchelliger zükünfftigs vffruͦrē in dē glauben anzündē/
vff dz er die arme chriſtenheit in koſten vn̄ ſchadē brechte/ vnd ein cō
F079-011,18 cilium erweckte/ die ſach iſt an ir ſelber nit ſo hochuer=
F079-011,19 ſtendig/ mā fint noch wol on ſolchē groſſen ſchadē vn̄ ko
F079-011,20 ſten die darin erkēnen moͤgen/ vn̄ ſo dz nider gelegt wūr
F079-011,21 de durch der gelertē ſententz vnd urteil/ darnach eerlich/ rechtlich/ wie ſich dz gebüret vß treffenlichē
vrſachen die chriſtenheit zuͦ reformieren ein Concilium begeret vnd gemachet würde. Das Doctor luther nit gebür noch
zimlich ſey zuͦ predigen. ZU dem fūnfften vndˢſtat vnſer ſchirmerDoctor Luters leren zuͦ be
F079-011,22 ſchirmē vn̄ befeſtigē/ anfencklich dz er ein ordēsmā iſt/ in krafft des mit nāmen ſo er ein heremit iſt/
gebüret im nit zuͦ predigē er ſei darzuͦ ein prediger vn̄ eī doctor odˢ nit/ den ob er ſchō in dē gericht die ſünde zuͦ beklagē
zuͦ erkēnē hat/ da ein perſon dˢ ankle
F079-011,23 ger iſt vn̄ dˢ beklaget würt/ alß in rechtfertigūg dˢ ſündē/ ſundˢ zuͦ dē dz er ein ſolchē gewalt hat die
ſundē zuͦ vˢlaſſē ſol er nit deſtmindˢ ein andrē gewalt habē/ vn̄ vndˢthonē entpfhohē vber die er erkēnē mag richterlich/
dā ein iet=
F079-011,24 wedˢs vrteil vō einē vnbequemlichē richter vnd nit vber ſeinvnderthonen beſchehen/ iſtvndoulich/ ob
ein prieſter ſchon die ſchlu͗ſſel prieſterlichs ampts hat/ ſollent im dē
F079-011,25 nocht vnderthonen zuͦ erkandt werden in die die er zuͦ er
F079-011,26 kennen hatt oder nit/ dan ein richter zuͦ Nuerrenberg hatt nit vrteil zuͦ ſprechen vber die vō Augſpurg.
vn̄ vō dem gewalt der prieſter ſtat geſchribben Mathei.xviii Sündet dein bruͦder in dich/ ſprach Chriſtus vnſer her zuͦ
Petro/ ſag im das zwiſchent dir vn̄ im/ hoͤret er aber dich nit/ ſo ſag das der kirchen das iſt den richteren der gemeinē
chriſten/ würt er alß dan dieſelben auch nit hoͤ
F079-011,27 ren/ ſo achten in alß ein heiden/ vnd ein offenlichē ſündˢ vnd benügenden/ wem ir die ſünd vergeben
werden/ die ſollent vergeben ſein/ vnd welchē ir ſie vor behalten/ denē ſollent ſie vor behalten ſein/ vß welchē worten wol
zuͦ er=
F079-011,28 achten iſt/ das die prieſter zwiſchten chriſtlichen briederē zuͦ richten habent/ vnd wer ir vrteil nit
hoͤren wil/ ſol für ein vngleubigen geſchetzt werden/ Darumb ſo man mir vrteil zuͦ ſprechē gewalt gibt/ ſollent mir auch
dabei vnderthonen aſſignieret vnd anzeigt werden gegen de=
F079-012,01 nen ich meinen gewalt zuͦ bruchen hab/ wil ſich nun Lu
F079-012,02 ter des gewalts zuͦ predigen vnderſton/ vnd zuͦ erkennē zwiſchtem bruͦder vnd chriſtlichem mitbruͦder/
ſol er dz thūn in ſeine vnderthonē/ deren ich noch keine hoͤre die im zuͦ geeigt worden ſeint oder zuͦ geteilet/ darumb
alles erkēnē in frēde vndˢthonē krafftloß vn̄ vndoͤglich iſt/ alß eī vrteil dz nit vō ſeinē ordēlichē richter geſchehē iſt/ Aber
zuͦ predigen hatt er vß krafft ſeines prieſterlichen amptes/ Dan Chriſtus vnſer her den.xii.botten alß prieſterē gewalt hatt
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gebet in alle welt zuͦ predigen/ doch ſagt ſant Paulus Ad Ro.x.Wie künnent ſie predigen ſie werdent dan geſendet/ das iſt
zuͦ predigen doͤglich ge=
F079-012,03 achtet/ vnd ob doctor Martinus ſchon zuͦ predigen ge
F079-012,04 walt het/ iſt er doch ietz darzuͦ nit geſendet/ ſunder von der oberkeit des glaubens verbotten. Vnd ob
ſchon Jo=
F079-012,05 hannes Tätzel prediger ordens/ vil mißbruchs in verkū dung des ablaß geübet het/ gibt des eintzigen
miſſethat doctor Luters leren ein krafft/ das ſie deſt glaubwürdi=
F079-012,06 ger ſei/ ich meint nit das iemans das ſagen würd/ darū das derſelbig oder ein anderer vnrecht gethon
het/ wil darumb doctor Luther gebüren( wie dem beren) dē ſcha
F079-012,07 den an einem ieden ſeinem nechſten zuͦ rechen. Das moͤ
F079-012,08 cht ich wol zuͦ laſſen/ das doctor Luther zimpt mißbruch zuͦ ſtraffen/ aber in ſolcher ſtraffen alſo vber
dy maß mit luffs teding/ vnd vngleubige irrungen ynher zuͦbringen das wil ſich weder im noch niemans anders gebürē.
Jch mag auch wol leiden/ das du in für Danielem achteſt/ dan die Vle achtet ire kinder für die ſchoͤnſten foͤgel vff erden/
vnd ſchetzt ein ieder nach dem vnd er in ſeinē ge=
F079-012,09 müt geneigt iſt/ ſo fer/ das du in dem fal vnß nit für dy alten boͤßwicht von Babilonien achteſt. Dan
wollteſtu vnß für boͤßwicht achtē/ du mieſchteſt vnß ein rechtlichē ſtand darumb erleiden/ als denen die ir eer nit gern ver
F079-012,10 ſumen wolten. Wir moͤgen auch leidē/ dz du in für Sa
F079-012,11 lomonē ſchetzeſt/ ſo fer vnß vnd vnſeren erben on ſcha=
F079-012,12 den. Vnd das ich das ſechßt in das fünfft beſchließ vō kürtze wegen. Sprichſtu er hab ſich alwegen
ſchrifft=
F079-012,13 lieh vnd mündtlich erbotten/ ſo er ſeine lere in das heilig Euangelium ſetze/ vnd die ware goͤtliche
geſchrifft/ er=
F079-012,14 biette er ſich in die Frantzoͦſiſchen vnd Tütſchen vni=
F079-012,15 nerſiteten/ oder erkendtnüß bebſtlicher heiligkeit/ oder dˢ criſtlichen kirchen daryn zuͦ erkennen/ vn̄
allem dem ge=
F079-012,16 leben/ was by demſelbē erkennet würd. Er hat ſich des auch zuͦ Leiptzig erbotten/ warū hat er dan
laut des er=
F079-012,17 bietens nicht erwartet/ was da ſelbs wer erkant worden. Sagt er dan/ das doctor Eck der erſt gebrochen
hab vnd eroͤffnet das nit zuͦ publicieren was. Sol aber dar
F079-012,18 umb doctor Martinus das dē Bapſt ſo hoch laſen ent
F079-012,19 gelten/ das er im von Doctor Eckē wegen zwo kronen zucken will/ die ſo mancher frummer Bapſt in
demüti=
F079-012,20 gem hertzen/ mit aller eren getragen hat. Vnd obſchon der ietzig Babſt der boͤſeſt vff erdē wer/ nach
im ob got will auch mancher mer in eren tragen würt/ was ſol er ſi
F079-012,21 ch an dem Bapſt rechen/ das doctor Eck vnrecht gethō hat ſeiner achtung/ ſol aber er vonn iemans
ſünden we=
F079-012,22 gen/ alle welt vbergeben. Seins erbietenshalb.das er der erkantnüß Bäpſtlicher heiligkeit woͤl geſton/
wie war das iſt/ erſcheint dabei wol das er von dem Bapſt ſo offt erſuͦcht/ dannocht vff ſeinē fünff augenblick/ das were im
aber baß an geſtanden/ das er an dem Bapſt/ wa er ie etwas vermeint/ wider in zuͦ halten/ das er die regel Criſti vnſers
herren an im gehalten het/ vnd im das erſtlich vnd vor allen dingen zwūſchen inen beiden verkündet het/ het er als dan
ſich daran nit keren woͤllē/ ſolt er das der kirchen geſagt habē/ wie er doch ietz thuͦt Vnd ob iemans meinen wolt der
Bapſt het ſich da=
F079-012,23 ran nichts keret/ wer weiß das/ es ſol nicht alſo vor dem berren gefiſchet werden/ vnnd in den rechten
prophetie
F079-012,24 ret. Es iſt auch nicht einer warheit gleich/ das doct=
F079-012,25 or Martinus Luther ſich das zuͦ thuͦn beſorget het/ ſun
F079-012,26 der wol zuͦ muͦtmaſſen/ darff er in der kirchen vnd ieder man verklagen/ er doͤrfft auch im das zuͦ huß
vnd allein ſagē. Du haſt dich auch ſeinenthalb nicht zuͦ beklagē/ als ob man im vil widerwertigkeit zuͦ füge/ dan er aller
diſ=
F079-012,27 ſer ding/ der anfenger iſt/ vnd hat auch vilen widerwer
F079-012,28 dikeit zuͦ gefüget/ ſol billich deßgleichen von inen erwar=
F079-013,01 ten ſein.Gibſt im darnach den breiß des ſicks gegen al=
F079-013,02 len andern.Daruon wil ich nichts reden/ dan ſolche ver
F079-013,03 gleichungen ſein heſſig. Aber meiner achtung ſolteſtu ein ſchiffung loben/ ſo ſiezuͦ land kem/ ein
kempffer ſo er triumphiert/ einen menſchen ſo er tod wer/ das iſt al=
F079-013,04 les anders mit Luther/ dan ich glaub es ſei erſt vmb dē erſten wurff/ vnd niendert an dem end.
Darumb habt ir euch ſpenniger reden gantz nichts zuͦ beriemen/ biß zuͦ dem vſſpruch der ſachen. Jch laß dir auch das gar
nichts zuͦ/ das er ſich allein des heiligen euangeliums be
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F079-013,05 helffe/ dan ich müſt ſunſt dich fragen/ wa es in dē euan
F079-013,06 gelio ſtünde/ das doctor Martinus ſpricht/ der Bapſt ſei kein haupt der Criſtlichen kirchen. Vnd ob
ir ſchō ſprechen/ wir finden in ſantt Paulus ſendbrieffen/ das Criſtus das haupt ſei der kirchen/ das geſtand ich/ das aber
darumb der Bapſt auch nit ein haupt ſei der kirch
F079-013,07 en/ das zoͤgen mir geſchriben. Ja ſaget ir/ ein leib kan nit zwei heupder haben/ das loͤcken ich/ zoͤg
mir wa ſtot es geſchriben in dem euangelio. Darumb geſtonde ir nit das er ein haupt ſei der kirchen/ in krafft der reden
das ein leib nit zwei heupter haben mag/ vn̄ nit in kraft des euangeliums. Sagt doch Dauid von im ſelbs. Pſal.xvii.Her du
haſt mich geſetzt in ein haupt deines folcks. Vnd den.xxviii.Der her würt dich ſetzen in ein haupt vnd nit in ein ſchwantz.
Vnd Yſaie primo/ vō dem haupt biß vff den fuͦß/ das iſt von dem mereren/ biß vff den mindern/ moͤgen die heupter
genant werdē vnd künnen ir nicht auch ein ſin finden/ das ir dēbapſt auch laßt/ bei ſeiner hauptmanſchafft bleiben/ vnd
laßt dannocht Criſtum auch ein haupt ſein. Es mag ab=
F079-013,08 er kein leib zwei heupter haben/ ia das iſt war in leiblich
F079-013,09 en dingen/ aber nit in geiſtlichen. Jr fantaſieren eben als die iuden/ da Criſtus vnſer her zuͦ inen
ſprach/ das ſie müſten noch ein mal geboren werden/ bald fragtē ſie wie das müglich were/ wider in den leib zuͦ ſchlieffen/
vn̄ zuͦ dem andern mal geboren werden. Vnd wolten das auch nit verſton/ von der andern geiſtlichen geburt des tauffs.
Darumb bleibt es dabei/ dz Luther vil ding redt/ die nit in dem euangelio ſton/ vnd zücht dannocht ſchmachreden daruß/
die im vbel an ſton zuͦ reden/ vnd iedem criſten noch vbeler an ſton zuͦ hoͤren/ als mit der hauptmanſchafft des bapſt
exemplificiert iſt. Bapſten
F079-013,10 thū iſt ein oberkeit vnſers glaubēs/ als bißher vō ieder=
F079-013,11 man iſt erkent/ vn̄ veriehē hat/ vn̄ laß mich wenig irren dz ir ſagē/ er hab ſich als ein tirā in ſolch
oberkeit ſelb ge
F079-013,12 rungē. Darū obſchō dˢ bapſt dˢ boͤſt vf erdē were/ ſo ſein doch vor im fil heiliger marterer bäbſt
geweſen/ vn̄ kum
F079-013,13 ment nach im ob got wil auch fil frūmer bebſt/ ſolten ir darūb nit wyder die oberkeit des glaubens
geret haben/ vns vnd vnſeren glauben darūder betrachtet haben/ ob ir ſchon der Romaniſcen abgeſagt find weren.
Beſchluß rede JEtz wil mir gebüren mit diſem fechtmeiſter vnnd ſchirmredner das ſchwert vff zuͦ heben vn̄ dˢ maſſen ab
zuͦ dret
F079-013,14 ten. Erſtlich dz er wiſſe dz ſolches ampt eincherlei lerē zü cōfirmierē vn̄ glaubwu͗rdig zuͦ machē/ im
nit zuͦ ſtande/ ſundˢdē cōciliē vn̄ gemeiner chriſtēheit/ alß ſ.Auguſti. ſagt/ er glaubte dē ewāgelio nit/ wo es nit vō dē
cōcilio glaubwūrdig zuͦgelaſſen were vn̄ probieret. darūb du dich doctor Luters lerē zuͦ beſtetigē vnbillich vnderzogē haſt/
Zuͦ dem andren/ haſtu dich vndˢſtandē doctor Luters lerē zuͦ bewerē/ vnd haſt das alſo vnge=
F079-013,15 ſchickt gethō/ dz deine reden vn̄ vrſachē niemās zwingē noch bewegē doctor Luters lerē deſt
glaubwürdiger an zuͦ nēmē den redē/ vn̄ probieren ſeint zweyerley du haſt wol geret/ aber nüt probieret/ wir hetten auch
deine redē alß allein in lufft geblaſen/ laſſen für irē wert hyn gō vn̄ vnwydˢfochten/ wo du dich nit beriemet hetteſt vn̄
vndˢ ſtandē bewerlich zuͦ redē/ alß du billich/ vn̄ wir vnbillich doctor Martinus leren hinderſchliegē/ ſundˢ vß deinen
dargethonē vrſachē/ wir vn̄ mēgklieh ſolche lerē begirig entpfhohē ſolten/ das wir doch nit werden thuͦn/ biß ſie durch
ein gemeine chriſtenheit beweret/ vnd warhafftig erkēnet würt/ vn̄ das gifft von dem zucker abgeſündret· Jch bezüg mich
auch/ dz ich in diſem biechlin nie in mei
F079-013,16 nung waz doctor Luters leren wedˢ zuͦ vˢwerffen noch an zuͦnemmē/ biß das ein conciliū darin erkēnet/
wen dz geſchicht ſo gang fu͗r goͤtlicher wil in allen dingē/ Alleī das ich dir zuͦ verſton gebe wie kiel vnd vnbewerlich du
dich vndˢſtanden haſt ein lere zuͦ approbierē/ vnd das ſo gar nit gethon haſt/ auch deine reden gantz nüt beſchlieſ
F079-013,17 ſen/ ſundˢ allein ein anzeigung thuͦn/ das du der ding ein kleinen verſtant haſt darvon du alß ein
bewerer geredt haſt. Auch mer dan vnweißlich/ alle ſo widˢ Doctor lu
F079-013,18 ter ſchreiben oder redē/ anziehent alß ob ſie das dedten vß neid vnd eignē nutz/ ein ruͦm/ lob/ vnd
eigne freüd damit zuͦ erholen/ alß ſchellige koͤpff die niemans dan ſich ſelb hoͤren wellen/ dan ir allein ſeint die ewangeliſch
F079-013,19 en lerer/ liebhaber der warheit nachuolger chriſti/ allein vwere woͤrter ſeint glat ballieret/ vn̄ aller
andrer ruch vn̄ roſtigk/ gebt vch ſelber kalt vn̄ warm vnd ſeint alle an
F079-013,20 dren lecker/ vn̄ buͦbē/ dan irkurtz ab niemās zuͦ laſſen dz er ſich doch ſeiner erē vˢantwurte. Sol es dan
alſo zuͦ gon ſo habt ir ſchō recht/ got geb ir ſagēt was ir wellent ir habt aber darūb nit wz ir gern hettē/ Fraget man vch
vwer meinūng/ ſo ſol mā alle münch vor allen dingē ab thuͦn/ alle kloͤſter brechē/ vß hundˢt pfaffen einen machē/ allen
geiſtlichē ſtat zuͦ ſcheittrē vˢnichtē/ mit vwer weiſen ſolten ir ee ein landt vˢfierē dan eins gewynnē/ vn̄ gebēt boͤſe hergot/
dan ir mechtē wedˢ berg noch dall/ es mieſt alles ſchlecht ſein/ Vn̄ wer vwer fürnēmen in dem grunt ermeſſet/ dˢ ſolt nit
gern mit vchtzuͦ thuͦn habē ſo ir nur mit gewalt/ vnd gar mit keinē rechten zuͦ handlen vndˢ ston. Das iſt aber mein radt/
laſſent zuͦ den ſachē re
F079-013,21 dē wer da wel/ vff dz die hochuerſtendigē des Cōciliūs vß redē vn̄ wyderreden/ die warheit erkēnē
mogen/ alß dan wellent vn̄ ſollent wir irer erkentniß billich ſton vn̄ on alle wyderredē volgen/ Vnd vff dz ſich niemās diſes
ſchreibens alß eins ſchmachbiechlinß hab zuͦ beklagē/ iſt dē hochwürdigē fürſtē vn̄ herrē einē biſchoff vō Straß
F079-013,22 burg der nam vnd die perſon des machers bekannt dē zuͦ melden nit einē ieden ſchmutzkolben/ ſundˢ
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F079: Von Doctor Martin Luters leere und predigen Diplomatischer Lesetext

wo es ſein ge
F079-013,23 nad notturfftig erachtet/ vnd wo ir ie meintē ir wellent dem ſchreiber ein ſuw ſchencken/ ſo
behaltēvwer ſuw/ dz ir den bottenlon nit doͤrffen geben/ er wyll vch ſeinē nar
F079-013,24 ren zuͦ huß ſchicken/ die ſuw zuͦ reichē. ć Cenſores. Datum in dem iar nach dˢ gebur Chriſti vnſers
herren. Tauſent CCCCC. vn̄.xx.Vff ſant Ka=
F079-013,25 therinē abent getruckt/ mit Keiſerlicher mayeſtat. Priuilegien/ dz bei pen in einē iar niemā nach tru
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